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Руководство по эксплуатации для пользователя.

При необходимости также действительны руководства всех используемых 
дополнительных модулей и иного дополнительного оборудования.

Эксплуатирующая организация или пользователь установки обеспечивает 
хранение всех руководств и документов.

Данное руководство по монтажу, а также все прочие применяемые руководства 
следует передать эксплуатирующей организации или пользователю установки.

Организация, эксплуатирующая установку, должна предпринимать активные 
усилия для реализации своей ответственности за безопасное использование 
газа. Это относится к техническому обслуживанию установки посредством 
привлечения соответствующего специализированного предприятия. 
Организация, эксплуатирующая установку, обязана обеспечить наличие всей 
документации на установку.

Настоящее руководство по монтажу предназначено для газовых 
конденсационных котлов FGB-(K).

Компания Wolf готова бесплатно принять старую установку Wolf на одном из ее 
складов.

1 газовый конденсационный котел, готовый к подключению, в обшивке

1 подвесной уголок для настенного монтажа

1 руководство по монтажу для специалиста

1 руководство по эксплуатации для пользователя

1 контрольный перечень по вводу в эксплуатацию

1 наклейка «G31/G30» (для перехода на сжиженный газ)

1 гибкий сетевой соединительный кабель, 3 x 1,0 мм²

1 кабельный сальник M16

3 кабельных сальника M12

Для подсоединения газового конденсационного котла требуется следующее 
дополнительное оборудование:

–	Для подсоединения газового конденсационного котла требуется следующее 
дополнительное оборудование;

–	воронка для отвода конденсата с держателем для шланга;

– 	сервисные краны для подающей и обратной линии контура отопления;

– 	газовый шаровой кран с противопожарным устройством;

– 	предохранительный узел для хозяйственной воды;

– 	Труба для гидравлического короткого замыкания (перетока) между 
соединениями бака-накопителя.

Другое дополнительное оборудование согласно прейскуранту.

Прочие применяемые 
документы

Хранение документов

Обязанности эксплуатирующей 
организации

Область действия 
руководства

Указание по утилизации

Комплект поставки

Доп. оборудование

1. Указания по документации/Комплект поставки



4 3064571_201603

2. Указания по безопасности

Эта установка не предназначена для использования 
людьми (включая детей) с ограниченными фи-
зическими, сенсорными или умственными способ-
ностями или недостаточным опытом и (или) знаниями, 
кроме тех случаев, когда они находятся под надзором 
отвечающего за их безопасность лица или получают 
от такого лица указания по использованию установки.

Значком «Внимание» помечены технические 
указания, которые необходимо соблюдать, 
чтобы предотвратить повреждения и фун-
кциональные неисправности установки.

Внимание

Опасность из-за электрического напря-жения 
на электрических компонентах!
Внимание: Перед демонтажем обшивки 
установку необходимо отключить от 
электрической сети с помощью разъеди-
нительного устройства для всех полюсов.
Категорически запрещается прикасаться       
к электрическим компонентам и контактам 
при включенном сетевом напряжении (по-
средством разъединительного устройства 
для всех полюсов)! Существует опасность 
поражения электрическим током, что может 
привести к вреду для здоровья или смерти.
Соединительные клеммы находятся под 
напряжением даже при переключении уста-
новки в режим «ВЫКЛ».

Значком «Указание по безопасности» отме-
чены указания, которые необходимо точно 
соблюдать, чтобы предотвратить возникнове-
ние опасных ситуаций или получение травм 
людьми, а также повреждения установки.

Персонал, которому поручено выполнение соответ-
ствующих работ, обязан прочитать это руководство 
перед началом монтажа, ввода в эксплуатацию или 
технического обслуживания. Необходимо обеспечить 
соблюдение указаний, изложенных в данном руко-
водстве. Несоблюдение этого руководства по монтажу 
ведет к аннулированию гарантийных требований                 
к компании Wolf.
О монтаже газового отопительного котла необходимо 
сообщить соответствующему предприятию газоснаб-
жения и получить от него необходимые разрешения.
Необходимо помнить о том, что в зависимости от региона 
эксплуатации могут потребоваться разрешения на 
систему отвода отработавших газов и подсоединение 
отвода конденсата к общедоступной канализационной 
сети. Перед началом монтажа необходимо проин-
формировать об этом уполномоченное надзорное 
ведомство по вопросам пожарной безопасности, а 
также ведомство по вопросам канализации.
Работы по монтажу, вводу в эксплуатацию и техни-
ческому обслуживанию газового отопительного 
котла должны выполняться персоналом, имеющим 
соответствующую квалификацию и получившим 
соответствующие инструкции. Работы с электрическими 
компонентами (например, системой регулирования), 
должны выполняться только квалифицированными 
электриками согласно требованиям VDE 0105, часть 1.
При выполнении работ по подключению электрического 
оборудования необходимо руководствоваться предпи-
саниями документов VDE (Союза немецких электро-
техников), ÖVE (Союза австрийских электротехников) 
и местного предприятия электроснабжения (EVU).
Газовый конденсационный котел разрешается эксплу-
атировать только в пределах его диапазона мощности, 
который указан в технической документации компании 
Wolf. Использование установки по назначению предпо-
лагает только его применение для систем отопления и 
ГВС согласно стандарту DIN EN 12828.
Запрещается демонтировать, каким-либо образом 
обходить или иным образом выводить из строя 
предохранительные и контрольные устройства и 
приспособления. Установку разрешается эксплуати-
ровать только в технически безупречном состоянии.
Неисправности и повреждения, которые отрицательно 
влияют или могут отрицательно повлиять на без-
опасность, должны немедленно устраняться соот-
ветствующими специалистами. Неисправные детали 
и компоненты установки разрешается заменять только 
оригинальными запасными частями компании Wolf.

Опасность при запахе газа
–	Закрыть газовый кран.

–	Открыть окна.

–	Не использовать электрические выключатели.

–	Погасить все источники открытого огня.

–	Позвонить по телефону за пределами помещения 
в предприятие газоснабжения и авторизованное 
специализированное предприятие.

Опасность при запахе отработавших газов
–	Выключить установку.

– Открыть окна и двери.

– Проинформировать авторизованное 
специализированное предприятие.

Работы с установкой
–	Закрыть газовый запорный кран и заблокировать его 

от неконтролируемого открытия.

– 	Обесточить установку (например, посредством 
отдельного предохранителя, разъединительного 
устройства для всех полюсов или аварийного 
выключателя отопительной системы) и проверить на 
отсутствие напряжения.

– 	Заблокировать установку от повторного включения.

Проверка и техническое обслуживание
–	Для обеспечения безаварийной работы газовых 

установок необходимо минимум один раз в год 
проводить проверку, а также работы по техническому 
обслуживанию и поддержанию рабочего состояния, 
которые должны выполняться соответствующими 
специалистами.

–	В данном случае рекомендуется заключить 
соответствующий договор о техническом 
обслуживании.

– Эксплуатирующая организация несет ответственность 
за безопасность и экологическую совместимость, 
а также энергетическую эффективность системы 
отопления (федеральный закон об охране 		
окружающей среды от воздействия экологически 
вредных выбросов/постановление по 
энергосбережению).

– 	Разрешается использовать только оригинальные 
запасные части компании Wolf.

Указание:	 Данное руководство по монтажу необходимо 
хранить в доступном месте и внимательно 
прочитать перед монтажом установки.

 	 Также необходимо соблюдать указания по 
проектированию, изложенные в приложении!

При выполнении технических изменений      
в системе регулирования или компонентах, 
которые необходимы для регулирования, 
компания Wolf не несет ответственности за 
возникший вследствие этого ущерб.
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2. Указания по безопасности

Запальный трансформатор, высоковольтный запальный электрод, 
камера сгорания, 3-ходовой переключающий клапан, насос и 
вентилятор
Опасность поражения электрическим током, опасность из-за 
запального напряжения, опасность ожогов из-за горячих деталей.

Комбинированный газовый клапан
Опасность отравления и взрыва из-за утечки газа

Подвод газа: опасность отравления и взрыва из-за утечки газаКлеммная коробка: опасность поражения электрическим током
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Соединение ХВС 
G 1/2

Соединение ГВС
G 1/2

Подающая линия 
отопления G 3/4

Обратная линия 
отопления

G 3/4

* 	 Опциональное исполнение 
установки (зависит от испол-
нения для конкретной страны)
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3. Размеры
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Модель 	 FGB-28 FGB-35 FGB-K-28 FGB-K-35
Ном. тепловая мощность при 80/60 °C кВт 24,4/27,3 1) 31,1/34 1) 24,4/27,3 1) 31,1/34 1)

Ном. тепловая нагрузка кВт 25/28 1) 32/35 1) 25/28 1) 32/35 1)

Мин. тепловая мощность (регулир.) при 80/60 °C кВт 4,8 6,7 4,8 6,7
Мин. тепловая мощность (регулир.) при 50/30 °C кВт 5,3 7,5 5,3 7,5
Мин. тепловая нагрузка (регулир.) кВт 4,9 6,9 4,9 6,9
Соединение подающей линии отопления G 3/4“(DN 20) 3/4“(DN 20)
Соединение обратной линии отопления G 3/4“(DN 20) 3/4“(DN 20)
Соединение ГВС/циркуляции G 1/2“ 1/2“
Соединение ХВС	 G 1/2“ 1/2“
Соединение для подвода газа R 1/2“ 1/2“
Соединение воздуховода/дымохода мм 60/100 60/100
Размеры       	 Глубина 	 мм 310 310

Ширина мм 408 408
Высота мм 720 (вкл. соединительный фланец установки)

Воздуховод/дымоход тип B23P, B33P, C13(x), C33(x), C43(x), C53(x), C63(x), C83(x), 
C93(x)

Категория газа       см. таблицу на стр. 44
Расход газа

Природный газ E/H (Hi=9,5 кВт•ч/м³=34,2 МДж/м³) m³/h 2,63/2,94 3,36/3,68 2,63/2,94 3,36/3,68
Природный газ LL (Hi=8,6 кВт•ч/м³=31,0 МДж/м³) m³/h 2,90/3,25 3,72/4,06 2,90/3,25 3,72/4,06
Сжиженный газ (Hi=12,8 кВт•ч/м³=46,1 МДж/м³)	 кг/ч 1,95/2,18 2,5/2,73 1,95/2,18 2,5/2,73

Давление подаваемого природного газа (мин./макс.) мбар  см. таблицу на стр. 44  см. таблицу на стр. 44
Давление подаваемого сжиженного газа (мин./макс.) мбар  см. таблицу на стр. 44  см. таблицу на стр. 44
КПД при ном. нагрузке при 80/60 °C (Hi/Hs) % 98/88 98/88 98/88 98/88
КПД при част. нагрузке 30 % и 30 °C (Hi/Hs) % 109/98 109/98 109/98 109/98
Заводская установка температуры в подающей линии	 °C 75 75
Температура в подающей линии до прибл.	 °C 85 85
Макс. изб. давление в контуре отопления  бар 3,0 3,0
Макс. остат. напор для контура отопл.: высокоэфффект. насос 
(EEI < 0,23)
Объем подачи 1075 л/ч (25 кВт при dt = 20 K) мбар 450 450 450 450
Объем подачи 1376 л/ч (32 кВт при dt = 20 K) мбар – 350 – 350
Макс. избыт. давление ГВС/макс. температура ГВС бар/°C 10/95 10/95
Расход ГВС л/мин 2,0-14,3 2,0-16,3
Мин. напор 15502-2-2 бар 0,2 0,3
Диапазон температуры ГВС (регулируемый)	 °C 30-65 30-65
Удельный расход воды «D» при ΔT = 30 K л/мин 13,4 16,3
Общий объем расширительного бака л. 8 8
Давление в подающей линии расширительного бака бар 0,75-0,95 0,75-0,95
Температура ОГ 80/60–50/30 при Qmax °C 76-55 87-58 76-55 75-50
Температура ОГ 80/60–50/30 при Qmin °C 50-40 50-40 50-40 50-40
Массовый поток ОГ при Qmax г/с 10,72/11,96 13,53/14,76 10,72/11,96 13,53/14,76
Массовый поток ОГ при Qmin г/с 1,75 2,67 1,75 2,67
Доступный напор газового вентилятора при Qmax Па 140 160 140 160
Доступный напор газового вентилятора при Qmin Па 7 20 7 20
Группа показателей ОГ G52 G52
Класс по NOx 5 5
Макс. количество конденсата согл. DWA-A 251 	 л/ч ca. 1,0 ca. 1,7 ca. 1,0 ca. 1,7
Значение pH конденсата ca. 4,0 ca. 4,0 ca. 4,0 ca. 4,0
Потребляемая эл. мощность в режиме ожидания Вт 2 2 2 2
Потребляемая эл. мощность Вт max. 102 max. 114 max. 102 max. 114
Степень защиты IPX4D IPX4D IPX4D IPX4D
Электрическое подсоединение/предохранитель 230V/50Hz/3,15A 230V/50Hz/3,15A
Общая масса (газовый конденсационный котел)  кг 30 35 30 35
Идентификационный номер CE CE-0085CQ0261 CE-0085CQ0261
1) Режим отопления/режим ГВС

4. Технические характеристики
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1	 Труба ОГ

2	 Горелка

3	 Датчик температуры котла

4	 Теплообменник сетевой воды

5 	 Газовый вентилятор

6 	 Смесительное устройство (вставка Вентури)

7 	 Газовая арматура

8 	 Всасывающая труба

9 	 Сифон

10 	Корпус системы регулирования

11 	 Воздушный клапан

12 	STB Камеры сгорания

13	 Расширительный бак

14	 Датчик давления

15	 Датчик температуры обратной линии

16 	Датчик температуры ОГ

17 	3-ходовой клапан (привод)

18 	Насос контура отопления с воздушным клапаном

19 	Подающая линия отопления

20 	Подающая линия бака-накопителя

21 	Газовая линия

22 	Обратная линия бака-накопителя

23 	Обратная линия системы отопления

Газовый отопительный конденсационный 
котел FGB

1

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19 20 21 22 23

2

3

4

6

5

7

5.1 Схема конструкции 				  
	    отопительного котла
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1	 Труба ОГ
2	 Горелка
3	 Датчик температуры котла
4	 Теплообменник сетевой воды
5	 Газовый вентилятор
6	 Смесительное устройство (вставка Вентури)
7	 Газовая арматура
8	 Всасывающая труба
9	 Сифон
10	 Корпус системы регулирования
11	 Датчик температуры подающей линии ГВС
12	 Пластинчатый теплообменник
13	 Воздушный клапан
14	 STB Камеры сгорания

15	 Расширительный бак
16	 Датчик давления
17 	Датчик температуры обратной линии
18 	Датчик температуры ОГ
19 	3-ходовой клапан (привод)
20 	Насос контура отопления с воздушным клапаном
21 	Ограничитель расхода
22 	Датчик расхода
23 	Подающая линия отопления
24 	Соединение ГВС
25 	Газовая линия
26 	Соединение ХВС
27 	Обратная линия системы отопления

1

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21
22

23 24 25 26 27

2

3

4

6

5

7

Газовый комбинированный конденсационный 
котел FGB-K

5.2 Схема конструкции 		   			 
	    комбинированного котла
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    Винт

•	 Открутить винт внизу по центру на передней обшивке.

•	 Нажать на два крепежных крючка внизу слева и справа 
и потянуть обшивку вперед.

•	 Отцепить переднюю обшивку по направлению вверх 
и снять ее.

6. Демонтаж обшивки
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При монтаже и эксплуатации системы отопления требуется соблюдать 
стандарты и директивы соответствующей страны!

Необходимо учитывать сведения, указанные на заводской табличке 
отопительного котла!

При монтаже и эксплуатации системы отопления необходимо соблюдать 
следующие требования к месту установки:

•	 Условия установки
•	 Приточно-вытяжные устройства, а также соединение с дымовой трубой
•	 Подсоединение к электрической сети
•	 Технические правила предприятия газоснабжения относительно 

подсоединения газовой установки к местной газовой сети.
•	 Предписания и стандарты относительно обеспечивающего безопасность 

оборудования системы водяного отопления.
•	 Монтаж системы питьевой воды

7. Стандарты и предписания
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7. Стандарты и предписания 
В частности, при монтаже необходимо соблюдать следующие общие 
предписания, правила и директивы:

•	 (DIN) EN Технические правила для установок питьевой воды

•	 (DIN) EN Защита от загрязнений в установках для питьевой воды

• 	 (DIN) EN Системы отопления в зданиях. Метод расчета проектной тепловой 

нагрузки

• 	 (DIN) EN Системы отопления в зданиях. Проектирование систем водяного 

отопления

• 	 (DIN) EN Дымоходы. Методы расчета теплодинамики и аэрогидродинамики

• 	 (DIN) EN Оборудование электрическое топочных установок

• 	 VDE 0470/(DIN) EN Степени защиты, обеспечиваемые оболочками

•	 VDI Предотвращение ущерба в системах водяного отопления

	 – Накипеобразование (часть 1)

	 – Коррозия, вызываемая водой (часть 2)

	 – Коррозия, вызываемая отработавшими газами (часть 3)
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Газовый конденсационный котел FGB-...
Газовая конденсационная установка согласно DIN EN 437/ 
DIN EN 677/DIN EN 625/DIN EN 15502-1/DIN EN 60335-1/ 
DIN EN 60335-2-102/DIN EN 55014-1, а также директиве 
ЕС 2009/142/ЕС (Директива о газовом оборудовании), 
92/42/ЕЕС (Директива об эффективности), 2014/35/ЕС 
(Директива о низковольтном оборудовании) и 2014/30/
ЕС (Директива об ЭМС), с электронной системой 
розжига и электронным контролем температуры ОГ, 
для низкотемпературного отопления и подготовки воды 
для ГВС в системах отопления с температурами в 
подающей линии до 90 °C и допустимым избыточным 
рабочим давлением до 3 бар согласно стандарту 
DIN EN 12828, а так же соответствует требованиям: 
ТР ТС 004/2011 „О безопасности низковольтного 
оборудования“; ТР ТС 016/2011 „О безопасности 
аппаратов, работающих на газообразном топливе“; ТР ТС 
020/2011 „Электромагнитная совместимость технических 
средств“.Этот газовый конденсационный котел компании 
Wolf также разрешается устанавливать в гаражах.

7. Стандарты и предписания

	 Газовые конденсационные котлы, заби-
рающие воздух для горения из помещения, 
разрешается устанавливать только в таких 
помещениях, которые соответствуют ос-
новным требованиям к вентиляции. В ином 
случае возникает опасность удушья или 
отравления. Перед монтажом установки не-

	 обходимо обязательно прочитать руко-
водство по монтажу и техническому обслу-
живанию! Также необходимо соблюдать 
указания по проектированию.

	 При эксплуатации со сжиженным газом 
разрешается использовать только пропан 
согласно стандарту DIN 51 622, так как в ином 
случае появляется опасность возникновения 
неисправностей при запуске и работе 
газового конденсационного котла, что ведет 
к опасности повреждения установки и 
получения травм людьми.

	 При плохом выпуске воздуха из баллона 
со сжиженным газом возможно появление 
проблем с розжигом. В этом случае необхо-
димо обратиться в организацию, которая 
заполняла баллон со сжиженным газом.

	 Регулируемая температура воды в баке-
накопителе может составлять более 60 °C. 
При кратковременной работе с температурой 
выше 60 °C необходимо учитывать это, 
чтобы обеспечить защиту от ожогов. Для 
продолжительной работы необходимо 
принять соответствующие меры, которые 
исключают подачу воды из нагревателя 
с температурой более 60 °C, например,                      
с помощью термостатического клапана.

Для защиты от отложений извести начиная с общей 
жесткости 15 °dH (2,5 моль/м³) температуру горячей 
воды следует установить максимум на 50 °C.
Согласно Предписанию о подготовке питьевой воды 
это значение является минимально допустимым 
для температуры ГВС, так как при ежедневном 
использовании системы ГВС таким образом практи-
чески исключается риск размножения легионелл. (При 
монтаже бака-накопителя для питьевой воды объемом 
≤ 400 л; полная замена воды в баке в течение 3 дней 
из-за использования.)

Газовый конденсационный котел Wolf

Начиная с общей жесткости воды более 20 °dH для 
нагрева питьевой воды требуется использовать 
систему подготовки воды в питающем трубопроводе 
холодной воды, чтобы увеличить интервалы 
технического обслуживания.
Кроме того, при жесткости воды ниже 20 °dH также 
возможно отложение извести в определенных 
местах, вследствие чего могут потребоваться меры 
по умягчению воды. В случае несоблюдения этих 
указаний возможно преждевременное отложение 
извести в установке, что ведет к ограничениям 
при нагреве воды. Следует всегда проверять 
местные условия, поручив эту работу компетентному 
специалисту.
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Сначала требуется определить монтажное положение 
установки.
При этом для дымоотводящего соединения необходимо 
учитывать боковые расстояния до стен и потолка, а также 
до уже имеющихся соединений для газа, отопления, 
горячей воды и электричества.

Минимальные расстояния

Для выполнения работ по проверке и техническому 
обслуживанию установки рекомендуется соблюдать 
минимальные расстояния, так как в ином случае 
невозможно обеспечить достаточный контроль и 
проверку работоспособности установки при техническом 
обслуживании.

	 Установку разрешается размещать только  
в помещениях, защищенных от воздействия 
отрицательных температур.

Также необходимо обеспечить свободный доступ спереди 
ко всем компонентам газового конденсационного котла. 
Требуется обеспечить возможность измерения показателей 
отработавших газов. Если требования к минимальным 
расстояниям и доступности не соблюдаются, сотрудники 
компании Wolf могут потребовать обеспечить такую 
доступность в случае вызова сервисной службы.

Эксплуатация во влажных помещениях

Газовый конденсационный котел Wolf в состоянии поставки 
при эксплуатации с забором воздуха из атмосферы 
соответствует степени защиты IPx4D. При размещении во 
влажных помещениях должны быть выполнены следующие 
условия:

–	эксплуатация с забором воздуха из атмосферы;

–	соблюдение степени защиты IPX4D;

–	все входящие и отходящие электрические провода 
должны быть проведены через кабельные сальники 
с разгрузкой от натяжения и закреплены. Резьбовые 
кабельные сальники должны быть хорошо затянуты, 
чтобы предотвратить попадание воды внутрь установки!

Звукоизоляция: При критических условиях монтажа 
(например, при монтаже на стене из сухого стройматериала) 
могут потребоваться дополнительные меры для 
предотвращения распространения корпусного шума 
от устройства. В этом случае следует использовать 
звукоизолирующие дюбели, а при необходимости –
резиновые буферы или шумоизоляционные ленты.

В воздухе для горения, подаваемом к ус-
тановке, а также в помещении, где она 
находится, не должно быть химических 
веществ, например, фтора, хлора или серы. 
Такого рода вещества могут содержаться    
в аэрозолях, красках, клеях, растворителях 
и чистящих средствах. В неблагоприятном 
случае они могут привести к возникновению 
коррозии, в том числе и в системе ды-
моотвода.

Соблюдение расстояния от установки 
до горючих строительных материалов 
или горючих составных элементов не 
требуется, так как при номинальной тепло-
вой мощности устройства температура 
не поднимается выше 85 °C. Однако в по-
мещении, где установлено устройства, не 
следует использовать взрывоопасные или 
легковоспламеняющиеся материалы, так 
как пи этом возникает опасность пожара 
или взрыва!

При монтаже необходимо проследить за 
тем, чтобы в газовую установку не попали 
посторонние предметы (например, пыль 
от сверления отверстий), так как это может 
привести к возникновению неисправностей.

Внимание

Минимальные расстояния

Боковые расстояния не менее 40 мм

мин. 552 мм

мин. 500 мм

8. Монтаж
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Система отвода ОГ
60/100

Система отвода ОГ
80/125

*   Опциональное исполнение 
установки (зависит от 
исполнения для конкретной 
страны)

Доп. оборудование,
Системы отвода ОГ 60/100 
с отверстием для измерения 
ОГ

м
ин

. 5
52

 м
м

14
6 

(1
06

*)

23
0

Крепление установки на подвесном уголке/ 
Система отвода ОГ
	 При монтаже установки необходимо обеспечить 

достаточную несущую способность крепежных 
деталей. При этом также следует учитывать 
материал и характеристики стены, так как в ином 
случае возможна утечка газа и воды, что ведет 
к опасности взрыва и затопления.

1.	Разметить отверстия Ø 12 под сверление для подвесного    
уголка с учетом минимальных расстояний до стены.

2.	Установить дюбели и закрепить подвесной уголок 
входящими в комплект винтами.

3.	Подвесить конденсационный котел с помощью 
подвесной распорки на уголок.

9. Монтажные размеры
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Контур отопления

Рекомендуется установить сервисные краны в подающую и обратную линию системы отопления.

Указание:	В самой нижней точке системы необходимо обеспечить наличие крана для заполнения и опорожнения.
	 Для защиты высокоэффективного насоса и установки рекомендуется установить в подающей линии, ведущей 

к установке, грязеотделитель с сепаратором магнетита. Это особенно необходимо в случае старых установок 
и смешанных систем.

Монтаж системы питьевой воды

Подсоединение ХВС и ГВС

Рекомендуется установить сервисный кран в подающую 
линию ХВС.
Если давление в подающей линии ХВС превышает 
максимально допустимое рабочее давление 10 бар, 
необходимо установить испытанный и апробированный 
редукционный клапан.
Если используются смесители, необходимо предусмотреть 
наличие централизованного устройства понижения 
давления.
При подсоединении ХВС и ГВС необходимо соблюдать 
требования стандарта EN 806 и предписаний местного 
предприятия водоснабжения.
Если монтаж установки не соответствует показанному на 
рисунке, гарантия аннулируется.

Указание:	При выборе материала для монтажа со 
стороны установки необходимо соблюдать 
общепринятые правила техники, а также 
возможные электротехнические процессы 
(комбинированный монтаж)!

	 При монтаже необходимо проследить за тем, 
чтобы в трубопроводе питьевой воды согласно 
стандарту EN 1717 был установлен обратный 
клапан.

В случае отопительных котлов, которые не 
используются для подготовки воды для ГВС, 
между подающей и обратной линией бака-
накопителя требуется установить участок 
гидравлического короткого замыкания/ 
перетока (дополнительное оборудование)!

Соединение подающей/обратной линии бака-накопителя

Подающая линия 
бака-накопителя

G½“

Обратная линия бака-
накопителя G½“
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10. Подсоединение
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Газовый шаровой кран, прямой (доп. оборудование)

Газовый шаровой кран, угловой (доп. оборудование)

Монтаж газового соединения

Seite 16

Gaskugelhahn, Durchgangsform

Gaskugelhahn, Eckform

Подсоединить газовую линию к газовому соединению или 
компенсатору (рекомендуется), используя разрешенный 
уплотняющий материал с газовым соединением R½“.

Прокладка газовой линии, а также подсоеди-
нение со стороны газа должны выполняться 
только авторизованным специалистом по 
монтажу газовых систем.

Перед подсоединением конденсационного 
котла необходимо очистить от любых загряз-
нений контур отопления и газовую линию, что 
особенно относится к старым системам.
Перед вводом в эксплуатацию необходимо 
проверить трубные соединения и патрубки 
на герметичность.
В случае ненадлежащего монтажа или 
использования неподходящих деталей или 
узлов возможна утечка газа, что ведет к опас-
ности отравления и взрыва.

В подводящей газовой линии перед конден-
сационным котлом должен быть установлен 
газовый шаровой кран с противопожарным 
устройством. В ином случае возникает 
опасность взрыва при пожаре. Газовая 
труба должна быть установлена согласно 
требованиям DVGW-TRGI.

Газовый шаровой кран должен быть 
установлен в доступном месте.

Проверку герметичности газовой линии 
следует проводить без газового конденса-
ционного котла. Запрещается стравливать 
испытательное давление через газовую 
арматуру!

При испытании давлением газовой арма-
туры на установке давление не должно 
превышать 150 мбар. При более высоком 
давлении возможно повреждение газово-
го  клапана, что может привести к опаснос-
ти взрыва, удушения и отравления. При 
испытании давлением газовой линии 
должен быть закрыт газовый шаровой 
клапан на конденсационном котле.

При монтаже газового соединения не-
обходимо проследить за тем, чтобы все 
резьбовые соединения были прочно за-
тянуты и не пропускали газ.

11. Соединение газовой линии
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При эксплуатации установки с пустым сифоном 
возникает опасность отравления из-за утечки 
отработавших газов.
Поэтому сифон необходимо заполнить водой 
перед вводом в эксплуатацию.
Открутить сифон, снять его и заполнить во-
дой, пока она не будет вытекать из бокового 
патрубка. Прикрутить сифон, проследить за 
правильностью посадки уплотнения.

Перед вводом в эксплуатацию необходимо 
проверить на герметичность все гидрав-
лические трубные соединения:
Макс. испытательное давление со стороны 
питьевой воды составляет 10 бар.
Макс. испытательное давление со стороны 
воды для отопления составляет 4,5 бар.

Сифон

Указание:
Шланг для слива конденсата на сифоне не должен 
иметь петель или быть свернутым, так как в ином случае 
возможны неисправности во время работы.

12. Установить сифон
Соединение для слива конденсата

Монтаж сифона выполняется перед монтажом установки!

Входящий в комплект поставки сифон монтируется                 
с нижней стороны установки, перед монтажом смазать 
уплотнительную манжету силиконовой смазкой! Вставить 
резьбовой патрубок сифона в соединительный патрубок, 
затянуть и убедиться в прочности крепления. Закрепить 
уплотнительную манжету! Убедиться в том, что уплот-
нительная манжета герметизирует нижнюю часть корпуса. 
Сливной шланг должен быть надежно закреплен на 
сливной воронке (сифоне).

Если конденсат направляется непосредственно в ка-
нализацию, необходимо обеспечить выпуск воздуха, чтобы 
предотвратить противодавление от канализационной 
трубы на газовую конденсационную установку.

При присоединении нейтрализатора (доп. оборудование) 
необходимо соблюдать прилагаемую инструкцию.
Согласно рабочей инструкции ATV-DVWK-A251 для 
конденсационных котлов до 200 кВт не требуется 
нейтрализующее устройство.
В случае использования нейтрализующего устройства 
необходимо соблюдать действующие в соответствующей 
стране предписания относительно утилизации остатков 
из этого агрегата.

Заполнение сифона производится через трубу ОГ.
См. главу 18 «Заполнение системы отопления/Сифон»!

Внимание

Уплотнительная манжета

Сливная воронка для сливного шланга

Соединительный патрубок поддона для конденсата
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При низких наружных температурах возможна 
конденсация содержащегося в отходящих 
газах водяного пара на воздуховоде/дымоходе, 
который затем превращается в лед. Заказчик 
должен предотвратить возможность падения 
льда, например, установив подходящую решетку 
для удержания снега.

Патрубки для измерения параметров отходящих 
газов должны быть доступны сотрудникам 
уполномоченного надзорного ведомства также 
и после монтажа потолочной обшивки.

Внимание

Пример воздуховода/дымохода

Для концентрического воздуховода/дымохода 
и труб ОГ разрешается использовать только 
оригинальные детали компании Wolf.
Перед монтажом необходимо прочитать указания 
по проектированию воздуховода/дымохода!

Так как в отдельных регионах существуют отли-
чающиеся друг от друга предписания, перед 
подсоединением установки рекомендуется 
согласовать эти работы с соответствующими 
государственными органами и уполномоченным 
надзорным ведомством.

Внимание

13. Воздуховод/Дымоход
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Общие указания 
по электрическому 
подсоединению

Подключение должно выполняться только авторизованной 
электротехнической фирмой. Необходимо соблюдать 
предписания Союза немецких электротехников (VDE)                           
и предписания местного предприятия энергоснабжения.

При монтаже в Австрии: Необходимо соблюдать предписания 
и положения стандартов ÖVE, а также местного предприятия 
энергоснабжения.

В сетевой кабель перед установкой необходимо установить 
выключатель для всех полюсов с зазором между контактами не 
менее 3 мм. Также согласно заказчик должен обеспечить наличие 
розетки.

Кабели датчиков запрещается прокладывать вместе с кабелями, 
находящимися под напряжением 230 В.

Опасность из-за электрического напряжения на электрических 
компонентах!
Внимание: перед демонтажем обшивки необходимо выключить 
разъединительное устройство для всех полюсов.

Категорически запрещается прикасаться к электрическим 
компонентам и контактам при включенном разъединительном 
устройстве! Существует опасность поражения электрическим 
током, что может привести к вреду для здоровья или смерти.

При выполнении работ по техническому обслуживанию и 
монтажу всю установку необходимо обесточить по всем 
полюсам, так как в ином случае возникает опасность поражения 
электрическим током!

На установке нет сетевого выключателя! При любых работах 
внутри установки необходимо обесточить ее посредством 
размыкания разъединительного устройства для всех полюсов 
или внешнего сетевого предохранителя!

Внимание

Демонтаж передней обшивки

Винт

Сначала открутить винт внизу по центру на передней обшивке.

Нажать на два крепежных крючка внизу слева и справа и потянуть обшивку вперед.
Отцепить переднюю обшивку по направлению вверх и снять ее.

14. Подсоединение к электрической 	
	    сети 
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14. Подсоединение к электрической 	
	    сети

Открытие системы 
регулирования

Открытие задней стороны 
системы регулирования

Поднять вверх крепежные скобы на обшивке и откинуть систему регулирования 
вперед.

Открыть крышку системы регулирования с помощью отвертки.
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Клеммная колодка

Электропитание 230 В, 50 Гц

Вход комнатного термостата (перемычка)
Внимание: На вход E1 не должно подаваться 

внешнее напряжение, так как это 
ведет к разрушению платы.

Датчик наружной температуры 
T_Наружн. (5K NTC)

Датчик температуры бака-накопителя 
T_ГВС (5K NTC)

eBus

14. Подсоединение к электрической 	
	    сети 

  С
еть
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Электропитание 230 В, 50 Гц

Устройства регулирования, управления и безопасности 
полностью подключены и проверены.
Необходимо только выполнить подсоединение                                    
к электрической сети и внешнему дополнительному 
оборудованию.

Подсоединение к электрической сети должно быть 
неподвижным. Электрическая сеть должна быть 
подсоединена через разъединительное устройство для 
всех полюсов (например, аварийный выключатель) 
с зазором между контактами не менее 3 мм.

К соединительному кабелю запрещается подсоединять 
других потребителей. В помещениях с ванной или душем 
установку разрешается подсоединять только через 
автоматический предохранительный выключатель.

Указание по подсоединению к электрической сети
–	Обесточить систему перед открытием.
–	Убедиться в отсутствии напряжения.
–	Снять переднюю обшивку.
–	Открыть вперед систему регулирования.
–	Открыть заднюю крышку корпуса системы регулирования.
–	Использовать гибкий сетевой кабель, 3 x 1,0 мм².
–	Вставить кабель через кабельный сальник M16 в днище установке и закрепить его кабельной стяжкой в коробке 

системы регулирования.
–	Посредством кабельной стяжки обеспечить защиту кабеля от натяжения.
–	Подсоединить соответствующие жилы к клеммам.

Электропитание

Замена предохранителя

Замена предохранителя

Перед заменой предохранителя необходимо отсоединить 
установку от сети посредством разъединительного 
устройства для всех полюсов!

Опасность из-за электрического напряжения на элек-
трических компонентах.
Категорически запрещается прикасаться к электрическим 
компонентам и контактам, если конденсационный котел не 
отсоединен от сети. Опасно для жизни!

Разъединительное 
устройство заказчика 
для всех полюсов

14. Подсоединение к электрической 	
	    сети

  Сеть

  Сеть



24 3064571_201603

Подсоединение входа E1

Вставить соединительный кабель через кабельный саль-
ник; отсоединить закрепленную кабельной стяжкой 
перемычку на входе E1. Подсоединить кабель для входа 
E1 к клеммам E1 согласно схеме соединений.

На вход E1 не должно подаваться 
внешнее напряжение, так как это ведет 
к разрушению компонента.

Внимание

Подсоединение входа E1

Подсоединение проводов малого напряжения

Подсоединение датчика бака-накопителя

Вставить соединительный кабель через кабельный сальник 
и закрепить кабель. Подсоединить кабель датчика бака-
накопителя SF к клеммам SF согласно схеме соединений.

При монтаже установки в местах с опас-
ностью повышенного электромагнитного 
воздействия рекомендуется использовать 
экранированные провода датчиков и eBus.
При этом экранирование должно быть        
с одной стороны подсоединено в системе 
управления к потенциалу PE.

Внимание

Подсоединение датчика бака-накопителя

Подсоединение цифрового регулирующего 
устройства Wolf (например, BM-2, MM, KM, SM1, 
SM2)

Разрешается подсоединять только регулирующие 
устройства производства компании Wolf. К каждому 
регулирующему устройству прилагается соответствующая 
схема соединений.
Для соединения между регулирующим устройством и 
конденсационным котлом используется двухжильный 
провод (поперечное сечение > 0,5 мм²).

При монтаже установки в местах с опаснос-
тью повышенного электромагнитного 
воздействия рекомендуется использовать 
экранированные провода датчиков и eBus.
При этом экранирование должно быть 
с одной стороны подсоединено в системе 
управления к потенциалу PE.

Внимание

Подсоединение цифрового регулирующего устройства Wolf 
(интерфейс eBus)

Подсоединение наружного датчика

Вставить соединительный кабель через кабельный 
сальник и закрепить кабель.
Наружный датчик можно по выбору подсоединить к клемме 
AF на клеммной колодке конденсационного котла или           
к клеммной колодке регулирующего устройства.

При монтаже установки в местах с опаснос-
тью повышенного электромагнитного 
воздействия рекомендуется использовать 
экранированные провода датчиков и eBus.
При этом экранирование должно быть        
с одной стороны подсоединено в системе 
управления к потенциалу PE.

Внимание

Подсоединение наружного датчика

Внимание: Убедиться в правильной   	
  полярности (+/-)!

14. Подсоединение к электрической 	
	    сети 
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1		  Кнопка ГВС +
	 – Отображение и настройка заданной температуры ГВС +
	 – Переход в меню специалиста +
	 – Выбор номера параметра теплогенератора +
	 – Выбор отображаемого значения +

2 	 Кнопка ГВС -
	 – Отображение и настройка заданной температуры ГВС -
	 – Переход в меню специалиста -
	 – Выбор номера параметра теплогенератора -
	 – Выбор отображаемого значения -

3 	 Информационная кнопка
	 – Информационная кнопка

4 	 Кнопка сброса
	 – Сброс неисправности (кратковременное нажатие)
	 – Отображение меню специалиста (tS, In, Hi, rES) (удерживать нажатой 10 с)
	 – Подтверждение в меню специалиста (tS, In, Hi, rES) (удерживать нажатой 1 с)

5 	 Кнопка режима работы
	 – Выключено (защита от замерзания активна)
	 – Летний режим (активно только горячее водоснабжение)
	 – Зимний режим (активно отопление и горячее водоснабжение)

6 	 Кнопка отопления +
	 – Отображение и настройка заданной температуры подающей линии +
	 – Отображение и изменение параметров теплогенератора +
	 – Отображение значения (меню отображения, история неисправностей)

7 	 Кнопка отопления -
	 – Отображение и настройка заданной температуры подающей линии -
	 – Отображение и изменение параметров теплогенератора -
	 – Отображение значения (меню отображения, история неисправностей)

8 	 Режим «Трубочист» 
	 (одновременно нажать кнопки 6 и 7 и удерживать 5 с)

	 – Кнопка ГВС (1) + → активация верхней нагрузки
	 – Кнопка ГВС (2) -  → активация нижней нагрузки
	 – Выключение режима «Трубочист» (нажать кнопку 4)

1 7

2 6

8

5

4

3

Для получения информации об 
индикации на дисплее см. руководство 
по эксплуатации для пользователя

15. Система управления
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15. Система управления

Меню отображения 
(информационная кнопка) 

При кратковременном нажатии информационной кнопки (3) 
выполняется переход в меню отображения. С помощью кнопок 1 и 
2 можно перейти к соответствующему отображаемому значению, 
например, I06.

При нажатии кнопок 6 или 7 отображается соответствующее 
значение. При нажатии кнопок 1 или 2 выполняется возврат к выбору 
отображаемого значения. Выход из меню отображения осуществляется 
нажатием информационной кнопки или после истечения 2 минут.

Имя Описание Единица 
измерения

i00 Температура датчика подающей линии (°C)
i01 Температура датчика обратной линии (°C)
i02 Температура датчика ГВС (°C)
i03 Подача ГВС от гелиосистемы /

температура бака-накопителя ГВС
(°C)

i04 Температура датчика ОГ (°C)
i05 Наружная температура (°C)
i06 Частота вращения вентилятора (мин-1 x 60)
i07 Частота вращения насоса (ШИМ) (%)
i08 Расход ГВС (л/мин.)
i09 Фактическое давление воды 	 бар
i10 STB ВКЛ и ВЫКЛ
i11 Ток ионизации (мкА x 10)
i12 Версия встроенного ПО версия 

C_x.xx

Информационная кнопка (3)

1

2

7

6

Индикация на дисплее

Режим ГВС
(если символ мигает, активен запрос тепла для режима ГВС)
Отображение только при наличии подготовки воды для ГВС
Режим отопления
(если символ мигает, активен запрос тепла для режима отопления)
Изменения возможны только при деактивированной кривой отопления
Отображение при активном коде неисправности
Кнопка сброса (кратковременно нажать один раз)
Будет выполнен сброс кодов неисправностей
Отображение температуры, кодов неисправностей, параметров теплогенератора 
и настраиваемых значений
В режиме «Трубочист» отображается степень модуляции.

Уровни модуляции горелки
1% - 30%, 30% - 75%, 75 - 100%

Сервис
– Активен режим «Трубочист»
– Отображается неисправность
Отображение давления воды в системе отопления

Программа выпуска воздуха
При новом подсоединении сетевого кабеля, выключении и последующем включе-
нии электропитания, падении давления воды ниже 0,5 бар и разблокировании 
предохранительного ограничителя температуры (STB) газовый вентилятор 
работает 2 минуты с полной нагрузкой, а также активируются насос и 3-ходовой 
переключающий клапан. Досрочная отмена выполняется нажатием кнопки «Сброс»!
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Режимы работы 
(кнопка режимов работы)

Кнопка режимов работы (5) предназначена для настройки режима 
работы установки. «Режим ожидания (выкл.)», «Летний режим» или 
«Зимний режим».

Режим ожидания (выкл.)

Установка выключена, активна только защита от замерзания.

Зимний режим

Зимний режим, активно отопление и подготовка воды для ГВС.

Летний режим

Летний режим, активна только подготовка воды для ГВС.

Кнопка режимов работы (5)

15. Система управления
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1

2

15. Система управления
Меню специалиста При нажатии кнопки сброса (4) в течение 10 секунд выполняется 

переход в меню специалиста.

С помощью кнопок (1) и (2) можно переключаться между указанными 
ниже возможностями настройки. Они отображаются посредством 
нижеуказанной индикации (мигание). В качестве первого отображается 
меню параметров «tS» (мигает).

Требуемое меню выбирается нажатием кнопки сброса (4).

Выход из меню специалиста производится нажатием кнопки режимов 
работы (5) в течение 1 секунды.

Параметры теплогенератора 
(см. параметры системы регулирования теплогенератора)

Меню отображения 
(см. описание информационной кнопки)

История неисправностей
Отображается 8 последних неисправностей:
– нажатием кнопки (1) можно выбрать пункты от H01 до H08;
– код неисправности отображается при нажатии кнопки (7).

Сброс истории неисправностей:
– при отображении «rES» удерживать нажатой кнопку режимов работы 	
   (5) в течение 5 секунд.

Кнопка сброса (4)
Кнопка режимов работы (5)

7
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Изменения должны выполняться только сотрудниками сертифицированной специализированной 
фирмы или сервисной службы компании Wolf. Неквалифицированное управление может привести                                
к неисправностям.
Во избежание повреждения всей системы отопления при подключении модуля управления BM-2 и 
наружной температуре ниже -12 °C следует отключить ночной режим экономии. При несоблюдении этого 
требования возможно усиленное обледенение оконечника дымохода, что может привести к травмам 
людей или повреждению имущества.

Внимание

Изменение или отображение параметров регулирования возможно только           
с помощью встроенной системы регулирования.

Параметры специалиста
После выбора меню «tS» с помощью кнопки сброса (4) первым отображается 
параметр H01.
С помощью кнопок ГВС (1) и (2) можно переключаться между параметрами от 
H01 до A09.
Если требуется отобразить или настроить значение выбранного параметра, 
следует кратковременно нажать одну из кнопок системы отопления (6) или (7). 
Будет отображено настроенное значение.
Это настроенное значение можно изменить с помощью кнопок системы 
отопления (6) или (7).
Выполненное изменение немедленно применяется и сохраняется.
Для выхода из меню параметров необходимо нажать кнопку сброса (4).

Кнопка сброса (4)

1

2

7

6

№: Наименование:                  

Заводские установки

28 кВт 35 кВт

прир. газ сжиж. газ прир. газ сжиж. газ мин. макс.

H01 Гистерезис переключения горелки K 7 7 7 7 5 30

H02 Нижняя мощность горелки теплогенератора1) % 28 26 31 29 26 100

H03 Верхняя мощность горелки ГВС (режим ГВС)1) % 92 87 100 94 26 100

H04 Верхняя мощность горелки контура отопления 
(режим отопления)1) % 83 78 92 86 26 100

H07 Время выбега насоса контура отопления мин 2 2 2 2 0 30

H08 Макс. температура котла в режиме отопления 
TV-макс. °C 75 75 75 75 40 90

H09 Блокировка цикла горелки в режиме отопления мин 7 7 7 7 1 30

H10 Адрес eBus теплогенератора – 1 1 1 1 1 5

H12 Вид газа  – 1 2 3 4 1 4

H15
Гистерезис переключения, разность 
переключения при загрузке бака-накопителя 
(отображение только при H51 = 3) 

K 5 5 5 5 1 30

H16 Мин. мощность насоса контура отопления % 45 45 45 45 15 100

H17 Макс. мощность насоса контура отопления % 95 95 95 95 15 100

H19 Время выбега насоса ГВС 
(отображение только при H51 = 1, 2, 3) мин 3 3 3 3 1 10

H21 Мин. температура котла в режиме отопления 
(TK-мин.) °C 20 20 20 20 20 90

H23 Макс. температура ГВС (отображение только 
при H51 = 1, 2, 3) °C 65 65 65 65 60 80

H25 Перегрев котла при загрузке бака-накопителя 
(отображение только при H51 = 3) K 15 15 15 15 1 30

16. Параметры регулирования 	  		
	    теплогенератора
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16. Параметры регулирования 	    		
	    теплогенератора

№: Наименование:                  

Заводские установки

28 кВт 35 кВт

прир. газ сжиж. газ прир. газ сжиж. газ мин. макс.

H34 Питание eBus   1  1 1  1 0 1

H37 Тип регулирования насоса 
(фикс. значение = 0; разность ΔT = 1) 1 1 1 1 0 1

H38 Заданная разность температуры регулирования 
насоса °C 15 15 15 15 1 30

H39 Время плавного пуска мин 3 3 3 3 0 10

H40 Конфигурация 
системы

1 = прямой контур 
отопления 
2 = модуль управления 
смесителем 
(без прямого контура 
отопления) 
60 = модуль управления 
каскадом 
(без прямого контура 
отопления)

1 1 1 1 1 60

H41
Частота вращения  питающего насоса/насоса 
контура отопления для ГВС (отображение 
только при H51 = 1, 2, 3) 

% 95 95 95 95 15 100

H51 Конфигурация ГВС

1 = комбинированный 
режим

1/4 1/4 1/4 1/4 1 4

2 = комбинированный 
режим и гелиосистема

3 = режим бака-
накопителя

4 = без ГВС 
(только режим отопления)

H52 Функция «антилегионелла» 
(отображение только при H51 = 3) °C 65 65 65 65 0 80

H53
Интервал включения функции 
«антилегионелла» 
(отображение только при H51 = 3) 

дни 7 7 7 7 1 7

H54 Кривая отопления 0 0 0 0 0 30

H55 Быстрый запуск ГВС 
(отображение только при H51 = 1, 2) 0 0 0 0 0  

Eco
1  

Comfort

A09 Защита системы от замерзания °C 2 2 2 2 -20 10
1)  Параметры H02–H04 автоматически изменяются при изменении значения H12 (выбор газа и мощности).
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17. Описание параметров

Настройка минимальной мощности горелки (минимальная нагрузка 
установки) действительна для всех режимов работы. Это значение 
в процентах приблизительно соответствует реальной мощности установки.
Эту настройку разрешается изменять только квалифицированному 
персоналу, так как в ином случае возможно возникновение неисправностей.

Параметр H02
Нижняя мощность горелки

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 26... 100 %

Индивидуальная настройка:___

Настройка максимальной мощности горелки в режиме ГВС (максимальная 
нагрузка установки). Действительно для загрузки бака-накопителя и 
комбинированного режима.
Это значение в процентах приблизительно соответствует реальной 
мощности установки.
Эту настройку разрешается изменять только квалифицированному пер-
соналу, так как в ином случае возможно возникновение неисправностей.

Параметр H03
Верхняя мощность горелки 
ГВС

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 26... 100 %

Индивидуальная настройка:___

Настройка максимальной мощности горелки в режиме отопления 
(максимальная нагрузка установки). Действительно для режима отопления, 
каскада и функции «Трубочист».
Это значение в процентах приблизительно соответствует реальной 
мощности установки.
Эту настройку разрешается изменять только квалифицированному 
персоналу, так как в ином случае возможно возникновение неисправностей.

Параметр H04
Верхняя мощность горелки 
контура отопления
Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 26... 100 %

Индивидуальная настройка:___

Гистерезис переключения горелки регулирует температуру котла в пре-
делах настроенного диапазона посредством включения и выключения 
горелки. Чем выше настроена разница между включением и выключением, 
тем больше колебания температуры котла относительно заданного 
значения при одновременном увеличении времени работы горелки и 
наоборот. Большее время работы горелки уменьшает воздействие на 
окружающую среду и увеличивает срок службы изнашиваемых деталей.

Параметр H01
Гистерезис переключения 
горелки
Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 5... 30 °C

Индивидуальная настройка:___

Если от контура отопления не поступает запрос на генерацию тепла, 
внутренний насос настройки продолжает работать в течение настроенного 
времени, чтобы предотвратить защитное отключение котла при высокой 
температуре.

Параметр H07
Время выбега насоса контура 
отопления
Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 0... 30 мин

Индивидуальная настройка:___

Эта функция ограничивает температуру котла в режиме отопления в вер-
хней части диапазона и отключает горелку. Этот параметр не действует 
при загрузке бака-накопителя, и температура котла может быть также 
выше в течение этого времени.
«Эффект дополнительного нагрева» может привести к небольшому 
превышению температуры.

Параметр H08
Макс температура котла контура 
отопления, макс. температура подачи
Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 40... 90 °C

Индивидуальная настройка:___
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После каждого отключения горелки в режиме отопления горелка блокируется 
на время, указанное для блокировки цикла горелки. Блокировка цикла 
горелки сбрасывается посредством выключения и включения рабочего 
выключателя или кратковременного нажатия кнопки сброса.

Параметр H09
Блокировка цикла горелки

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 1... 30 мин

Индивидуальная настройка:___

Если в системе управления несколько теплогенераторов управляются 
каскадным модулем, необходимо назначение адресов для этих тепло-
генераторов.
Для каждого теплогенератора необходим собственный адрес eBus, 
чтобы обеспечить возможность обмена данными с модулем управления 
каскадом. Последовательность подключения теплогенераторов можно 
настроить в модуле управления каскадом.
Внимание: Использование одинаковых адресов ведет к неверной работе 
системы отопления.

Параметр H10
Адрес eBus теплогенератора

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 1... 5

Индивидуальная настройка:___

17. Описание параметров

Посредством гистерезиса бака-накопителя регулируется точка включения 
загрузки бака-накопителя. Чем выше это значение, тем меньше точка 
включения загрузки бака-накопителя.
Пример: 	Заданная температура бака-накопителя 60 °C
	 Гистерезис бака-накопителя 5 K
	 Загрузка бака-накопителя начинается при 55 °C и завершается
 	 при 60 °C.
(Параметр отображается только при H51 = 3)
Функция защиты бака-накопителя от замерзания включает загрузочный 
насос и горелку независимо от гистерезиса переключения при температу-
ра бака-накопителя 5 °C; при достижении температуры бака-накопителя 
10 °C загрузочный насос и горелка выключаются.

Параметр H15
Гистерезис бака-накопителя

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 1... 30 К

Индивидуальная настройка:___

В режиме отопления мощность внутреннего насоса установки не 
опускается ниже этого настроенного значения.

Параметр H16
Мин. мощность насоса контура 
отопления
Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 15... 100 %

Индивидуальная настройка:___

В данном параметре используемый вид газа для газового конденсационного 
котла можно настроить на 1 = природный газ или 2 = сжиженный газ.
При переключении на другой вид газа необходимо обязательно соблюдать 
указания, изложенные в главе «Определение и переключение вида газа».

Запрещается изменять мощность установки, так как это может 
привести к повреждениям и неисправностям установки!

Внимание

Параметр H12
Вид газа и мощность
теплогенератора

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 1... 4

Индивидуальная настройка:___

Параметр 28 кВт 35 кВт
H12 1  = прир. газ 2 = сжиж. газ 3 = прир. газ 4 = сжиж. газ
H02 28 % 26 % 31 % 29 %
H03 92 % 87 % 100 % 94 %
H04 83 % 78 % 92 % 86 %

Настройка мощности
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В режиме отопления мощность внутреннего насоса установки не 
поднимается выше этого настроенного значения. При типе регулирования 
насоса «Фиксированное значение» параметр H17 используется в качестве 
значения настройки для частоты вращения насоса в режиме отопления.

Параметр H17
Макс. мощность насоса контура 
отопления
Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 15... 100 %

Индивидуальная настройка:___

После завершения загрузки бака-накопителя (температура в баке-
накопителе достигла настроенного значения) насос загрузки бака-
накопителя продолжает работать в течение этого настроенного времени.
(Параметр отображается только при H51 = 1, 2, 3)

Параметр H19
Время выбега SLP (насоса 
загрузки бака-накопителя)

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 1... 10 мин

Индивидуальная настройка:___

17. Описание параметров

Система регулирования оснащена электронным регулятором температуры 
котла с настроенной минимальной температурой включения. Если при 
запросе тепла значение ниже этого минимального значения, то горелка 
включается с учетом блокировки цикла. Если запрос тепла отсутствует, 
фактическая температура может быть ниже настроенной минимальной 
температуры котла ТК-мин.

Параметр H21
Мин. температура котла, TK-мин.

Макс. температура ГВС представляет собой верхнее предельное значение, 
на которое можно установить заданное значение ГВС с помощью кнопки 
режима ГВС.

Внимание: Необходимо принять соответствующие меры для защиты от 
ожогов.

Параметр H23
Макс. температура ГВС

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 60... 80 °C

Индивидуальная настройка:___

С помощью параметра H25 настраивается разница температуры перегрева 
между температурой бака-накопителя и температурой котла во время 
загрузки бака-накопителя.
Тем самым гарантируется, что даже в переходный период (весна/осень) 
температура котла будет выше, чем температура бака-накопителя, и время 
загрузки будет коротким.

Параметр H25
Перегрев котла при загрузке 
бака-накопителя

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 1... 30 °C

Индивидуальная настройка:___

Питание eBus активировано в заводской установке. Если в случае 
каскадной системы настроить адрес eBus в параметре H10 на адрес 
больше 1, то на таких установках в параметре H34 автоматически 
выключается питание eBus.
Если к шине eBus подключено несколько потребителей, вследствие чего 
значение тока eBus становится недостаточным, с помощью. параметра 
H34 можно включить дополнительное питание eBus.

Параметр H34
Питание eBus

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: От «Выкл.» 
(0) до «Вкл.» (1)
Индивидуальная настройка:___

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 20... 0 °C

Индивидуальная настройка:___
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17. Описание параметров

Если в параметре H37 активирован регулирование по разности температур 
ΔT, используется заданное значение разности, настроенное в параметре 
H38. Посредством изменения частоты вращения насоса осуществляется 
регулирование согласно разности температуры между подающей и 
обратной линией в пределах частоты вращения, указанной в параметрах 
H16 и H17.

Параметр H38
Заданная разность температуры 
регулирования насоса
Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 1... 30 °C

Индивидуальная настройка:___

В режиме отопления после запуска горелки установка работает с низкой 
мощностью в течение настроенного времени.

Параметр H39
Время плавного пуска

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 0... 10 мин

Индивидуальная настройка:___

Адаптация конденсационного котла к системе отопления осуществляется 
посредством выбора одной из 3 предварительно настроенных 
конфигураций в параметре H40.
Этот параметр влияет на работу внутреннего насоса установки.

Параметр H40
Конфигурация системы

Конфигурация системы 01

Прямое подсоединение контура отопления 
к конденсационному котлу

•	 Горелка начинает работать после запроса от прямого 
контура отопления

• 	Внутренний насос установки работает как насос 
контура отопления

• 	Регулирование температуры котла; заданные значения 
определяются контуром отопления

dHk

Настройка вида управления частотой вращения насоса в режиме 
отопления и в каскадном режиме.

Фикс. значение 	 = постоянная частота вращения насоса (H17)
Разность ΔT 		  = регулирование частоты вращения между 			

	 значениями параметров H16 и H17, чтобы обеспечить 	
	 разность температуры между подающей и обратной 	
	 линией (H38).

Параметр H37
Тип регулирования насоса

Заводская установка: см. таблицу
Заводская установка: Разность 
температур

Индивидуальная настройка:___
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17. Описание параметров

Конфигурация системы 02

Один или несколько смесительных контуров 
через модули управления смесителем 	   
(нет прямого подсоединения контура 
отопления к конденсационному котлу)

•	 Горелка начинает работать после запроса от 
подсоединенных смесительных контуров

• 	Внутренний насос установки работает как 
питающий насос

• 	Регулирование температуры котла; заданные 
значения определяются смесительными 
контурами

MK1 MK2

Важное указание:
В этих принципиальных схемах не полностью показаны запорные арматурные элементы, клапаны для 
выпуска воздуха и предохранительные компоненты. Они должны быть установлены согласно действующим 
стандартам и предписаниям с учетом характеристик конкретной установки.
Для получения информации о гидравлической и электрической системе см. документацию по 
проектированию гидравлических системных решений!

Конфигурация системы 60

Каскад (автоматическая настройка при наличии 
модуля управления каскадом)

•	 Горелка начинает работать после запроса через 
шину eBus от модуля управления каскадом 
(мощность горелки 0–100 %; значения от мин. до 
макс. в настроенных пределах H02 и H04)

• 	Внутренний насос установки работает как 
питающий насос

• 	Регулирование температуры коллектора 
посредством модуля управления каскадом

• 	Активно автоматическое уменьшение мощности 
при приближении к температуре TVмакс. (H08) 
Отключение при достижении температуры TVмакс.

• 	Для разделения системы возможно 
использование гидравлического разделителя или 
пластинчатого теплообменника.

eBus

SAF
KM

В режиме ГВС насос работает с учетом данного настроенного значения.
Не зависит от типа регулирования насоса, настроенного в параметре H37.

Параметр H41
Частота вращения ZHP ГВС

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 15... 100 %

Индивидуальная настройка:___
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17. Описание параметров

Параметр H52 отображается только при режиме бака-накопителя                           
в конфигурации ГВС.

Если включена функция «антилегионелла» (настройка > 0), то бак-
накопитель ГВС нагревается до настроенной здесь температуры, если его 
температура еще не достигала температуры функции «антилегионелла» 
в течение интервала включения (H53).
Функция «антилегионелла» выключается при значении 0.

Параметр H52
Функция «антилегионелла»

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 0... 80

Индивидуальная настройка:___

Если в параметре H52 включена функция «антилегионелла», можно 
указать интервал для активации этой функции.
При настройке 5, функция «антилегионелла» выполняется через каждые 
5 дней.

Параметр H53
Интервал включения
функции «антилегионелла»

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 1... 7 дней

Индивидуальная настройка:___

С помощью конфигурации ГВС настраивается вид подготовки воды 
для ГВС. В случае изменения конфигурации значения всех параметров 
сбрасываются на заводские установки. (За исключением H12 и H40).

1 комбинированный режим
2 комбинированный режим и подключение гелиосистемы
3 режим бака-накопителя
4 без ГВС (только режим отопления)

Параметр H51
Конфигурация ГВС

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 1... 4

Индивидуальная настройка:___
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17. Описание параметров
Если кривая отопления > 0, настройка температуры для подающей линии 
отопления с помощью кнопок 6 и 7 не работает.
Эта настройка осуществляется специалистом отдельно для каждого 
контура отопления в соответствии с системой отопления, теплоизоляцией 
здания и климатической зоной.
С помощью настройки крутизны характеристики температура воды для 
контура отопления изменяется с учетом этих условий.
Для получения информации о настройке с помощью модуля управления 
BM-2 см. руководство по монтажу BM-2.
В диаграмме ниже представлен пример, относящийся к следующей 
системе отопления:
–	 климатическая зона со средней мин. наружной температурой  14 °C;
–	 прямая активация радиаторов отопления для температуры подающей 

и обратной линии 60/50 °C соответственно;
– теплоизоляция здания согласно требованиям.

Для других условий крутизну характеристики требуется изменить согласно 
конкретной ситуации. Крутизну характеристики необходимо всегда 
настраивать таким образом, чтобы при мин. наружной температуре 
достигалась макс. температура подающей линии радиатора отопления 
или контура отопления типа «теплый пол».
Для дома с хорошей теплоизоляцией для отопления посредством 
радиаторов рекомендуется крутизна характеристики 9, а для отопления 
системой «теплый пол» – крутизна характеристики 3. Для дома с по- 
средственной теплоизоляцией для отопления посредством радиаторов 
рекомендуется крутизна характеристики 12, а для отопления системой 
«теплый пол» – крутизна характеристики 6.

Параметр H54
Кривая отопления

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 0... 30

Индивидуальная настройка:___

Температура наружного воздуха [°C]
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Пример настройки:

Крутизна характеристики 12
Климатическая зона -14 °C

Температура подающей линии 
60 °C

-14 °C

60 °C

Климатическая зона
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17. Описание параметров
В летнем режиме и за пределами времени переключения для ГВС                     
(в дополнительном регулирующем оборудовании) температура воды                   
в пластинчатом теплообменнике может поддерживаться на настроенном 
значении, чтобы повысить уровень комфорта при использовании ГВС.
Для этого используется заданная температура ГВС, которая настраивается 
посредством кнопок ГВС.

Параметр H55
Быстрый запуск ГВС

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: 0... 1

Индивидуальная настройка:___

Если наружная температура становится ниже настроенного значения, 
насос установки котла работает непрерывно. Если температура котловой 
воды опускается ниже фиксированного значения +5 °C, включается горелка 
и выполняется нагрев до минимальной температуры котловой воды.
Указание: Заводскую установку разрешается изменять только в том 
случае, если гарантируется, что при более низких наружных температурах 
отсутствует опасность замерзания системы отопления и ее компонентов.

Осторожно!
Материальный ущерб из-за отрицательных температур!
Воздействие отрицательных температур может привести к замерзанию 
системы отопления и материальному ущербу как для самой системы, так 
и для помещений.
– 	Необходимо учитывать настройку функции защиты от замерзания на 	
	 теплогенераторе.
– 	Необходимо обеспечить достаточную защиту системы от замерзания.
– 	Необходимо проинформировать пользователя о принятых мерах по 	
	 защите от замерзания.
– 	Необходимо обеспечить постоянную подачу электричества 
	 к теплогенератору.

Параметр A09
Защита системы от замерзания

Заводская установка: см. таблицу
Диапазон настройки: -20... 10 °C

Индивидуальная настройка:___
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Указание из VDI 2035 относительно 
образования накипи:

Метод ввода в эксплуатацию может повлиять, прежде 
всего, на образование накипи. Если нагрев установки 
производится медленно с минимальной мощностью 
или поэтапно, возможно отложение извести не только 
в самых горячих местах, но и ее распределение 
по всей установке, в том числе и в виде шлама. 
Для систем с несколькими котлами рекомендуется 
вводить все котлы в эксплуатацию одновременно, 
чтобы вся накипь не могла сконцентрироваться 
на теплообменной поверхности одного котла. При 
наличии программы просушки стяжки следует начать 
работу с ее выполнения.

Автоматический клапан для выпуска воздуха на насосе контура 
отопления

Автом. клапан 
для выпуска 
воздуха

Заполнение системы отопления

Для обеспечения бесперебойной работы конден-
сационного котла необходимо надлежащим образом 
выполнить его заполнение, выпустить воздух, а также 
заполнить сифон.

Для защиты высокоэффективного насоса и установки 
рекомендуется установить в подающей линии, 
ведущей к установке, грязеотделитель с сепаратором 
магнетита. Это особенно необходимо в случае ста-
рых установок и смешанных систем.

	 Перед подсоединением следует промыть 
систему отопления, чтобы удалить из тру-
бопроводов различные остатки, например, 
сварочную окалину, пеньковые волокна, 
замазку и т. д. Проверить грязевой фильтр.

•	 Газовый конденсационный котел должен быть 
выключен. Закрыть газовый шаровой кран.

•	 На один оборот открутить пробку автоматического 
клапана для выпуска воздуха на высокоэффективном 
насосе.

•	 Открыть все клапаны радиаторов отопления. 
Открыть клапаны подающей и обратной линии на 
конденсационном котле.

Внимание

18. Заполнение системы отопления/	
	    Сифон
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Ручной клапан выпуска воздуха

Немного открыть ручной 
клапан выпуска воздуха

Индикация давления на дисплее системы регулирования

•	 Медленно заполнить всю систему отопления и 
газовую конденсационную установку в холодном 
состоянии через обратную линию до давления 
около 2 бар (требуется внешний манометр).

	 Не разрешается использовать антиокис-
лители и средства против замерзания.

•	 Выпустить воздух из всех радиаторов отопления, 
при большом снижении давления в системе снова 
залить воду до давления 2 бар.

•	 Проверить всю систему и соединения компонен-
тов на герметичность со стороны водяного 
контура.

	 Если герметичность нарушена, возникает 
опасность материального ущерба из-за 
утечки воды.

•	 Включить газовую конденсационную установку 
нажатием кнопки 5 (насос работает).

•	 Кратковременно открыть ручной клапан для 
выпуска воздуха и подождать до полного выхода 
отпуска, после чего закрыть клапан.

•	 Кратковременно открыть ручной клапан для выпуска 
воздуха и подождать до полного выхода отпуска, 
после чего закрыть клапан.

Указание:
Во время непрерывного режима работы из контура 
отопления автоматически выпускается воздух через 
высокоэффективный насос.

Заполнение системы отопления через 
заправочное устройство

•	 Открыть заправочный кран на заправочном 
устройстве.

•	 Заполнить системы отопления из контура хозяй-
ственной воды.

•	 Закрыть заправочный кран и проверить на герме-
тичность всю систему и соединения компонентов.

При монтаже необходимо проследить за тем, 
чтобы в трубопроводе питьевой воды согласно 
стандарту EN 1717 был установлен обратный 
клапан.

Внимание

18. Заполнение системы отопления/ 	
	    Сифон

Информационная 
кнопка

Заправочное устройство встроено в установку при поставке

Заправочный кран

53


